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MEGJELENIK: 

hetenként egyszer, vasárnap. 

Az előfizetési pénzek, ugy a lap szellemi részét 
illet« köziemények a szerkesztőhöz Szarvas ni 
czimzendok, 

A nyilt-térben minden garmondsor dija 2C kr. 

HIRDETÉSI DIJ: 
Minden egyes szó után 100 szdig . 
Azonielitl , . 

2 kr. 
I > 

Kiemelt , disxbetük s körzettel ellátott hírdetmé 
nyékért térmérték szerint, minden négysiög ceñírmete) 
után 3 kr, számíttatik-.. — Állandó hirdetményeknél 
kedvezmény nyujtatik. Hirdetések nz Árpád, irodaim 
és nyomdai intézetbe küldendők. 

Előfizetési felhívás 

99 

íí 

1879, evi okt.-deeze.mberi évnegyedére. 

't'At 
uj évnegyed nyiltával ajánljuk lapunkat a nagy 

n közönség szives figyelmébe. Törekvésünk ezen-
/ ) 

v túl is oda irányul, miszerint lapunkban lehelő 
részletességgel tárgy altassanak mindazon jótékony 

hatású eszmék és vezérelvek, melyek a társadalm 
Összélet fejlődését befolyásolják, s melyeknek hangoz, 
tatása, érvényre emelése a sajtó főfeladatát képezi. E 
mellett lapunk az irodalmi izlés fejlesztésének is közege 
kiván lenni, s e részben eddigi tárcza-közleményeinkre 
utaljuk a szíves olvasót, melyek nagyrészt ismert 
hazai irók tollából folytak. 

A »Szarvasi Újság* előfizetési ára: 
az uj évnegyedre I írt 25 kr., 

mely öszveg Szarvasra — vidékről legczélszerübben 
postai utalványon — a kiadó hivatalba küldendő. 

Szarvason, 1879. szept. 28. 

A „ S z a r v a s i Ú j s á g " s z c r k c M t ü t s é g e . 

Az iskolai takarékpénztár 
az oekonomia, ethika és disciplina szempontjából. 

(Folyt.) 

Hiányzik az iskolai takarékosság alanyában az 
értelem is. A kisdedovoda és népiskola növendéke 
sokkal éretlenebb, semhogy akár Aristoteles is képes 
volna vele megértetni: mi a pénz! Az értelem ernpi-
ricus uton fejlődik, a pénz pedig a concret tárgyak-
nak abstracluma: ami a szeszek között a spiritus 
rectifícatissimus, az az értékek között a pénz. A kraj-

cár, a forint látható, fogható, de a pénz az abstrac-
tio oly magaslatán lebeg, hová a 10— lé éves gyer-
mek esze nem ér fel; ¡hogyan is érne fel, hiszen 
sok ember megőszül, mégsem tudja mi a pénz. A 
pénznek értékét, használhatóságát, a tárgyakhoz és a 
munkához való viszonyát ismernie kell annak, ki 
takarékosnak mondja magát; a g y e r m e k t e h á t 
n e m e t h i k a i c s e l e k e d e t e t v i s z v é g -
h ez, m i d ő n k r a j e á r j á t á t a d j a a t a k a-
r é k p é n z t á r n a k. 
4 Nyilvánul-e akarat az iskolai takarékpénztár cselekvő 

alanyában ? 
Az iskolai takarékpénztár föltétlen pártolói az 

akarat fejlesztésére helyezik a fősúlyt és épen abban 
látják ezen intézmény ethikai becséi, hogy általa a 
gyermek hajlandóvá lesz a takarékosságra. 

Senki sem vonja kétségbe, hogy a szoktatás nagy 
szerepet játszik a jellem fejlődésében; rászorítjuk a 
gyermeket olyan cselekedetre is, melynek lényegét, 
horderejét stb. ínég nem érti. és helyesen, mivel a 
szokás megtöri az értelmes cselekvésnek útját, járt 
uton pedig könnyebb haladni. Ezen tekintetben alku-
nak nincsen helye, nem lehet a gyermekre bizni: 
akarja, nem akarja-e ezt vagy azt tenni, m e r t a 
s z o k t a t á s n a k e r e j e r é s z i n t a f ö 1-
t é t l e n e n g e d e l m e s s é g b e n, r é s z i n t 
a c s e l e k v é s f o 1 y t o n o s s á g á b a n r e j-
I i k; mihelyt alkunak van helye, mihelyt a cselekvés 
a gyermek tetszésétől függ, a szoktatás elveszti élet-

Képes-e az iskolai takarékpénztár — illetőleg a 
tanitó ilyen szoktatásra? Képes-e a gyermek akaratát 
folytonosan engedelmességre hajlítani? Ha pedig a 
gyermek tetszésétől függ, beadni vagy elkölteni kraj-
cárját, akkor az iskolai takarékpénztár nem fejleszti 
szoktatás által a gyermek akaratát, legjobb esetben 
ártatlan játék a növendékeknek. 

Á dolognak ezen oldala roppant fontos, és a gyer-



mek boldogsága megérdemli, hogy ezt a körülményt 
ne vegyék félvállról az iskolai takarékpénztár pár-

Ami a tudákos ember értelem tekintetében: azzá 
lehet a gyermek az iskolai takarékpénzár által takarékos-
ság szempontjából; m e r t b e t e t t n é h á n y 
k r a j c á r t , t a k a r é k o s n a k h i s z i m a-
g á t — h a m a j d n e m k ö l t e 1 e g y-k é t f o-
r i n t o t j ó g a z d á n a k f o g j a m a g á t k é p-
z e 1 n i, p e cl i g a t a k a r é k o s s á g e g é-
s z e n m á s f á n t e r e m. 

Ha egyátalában szerelmes valaki az iskolai takarék-
pénztárba, legyen neki akarata szerint, de kezelje ugy, 
hogy a pénz átadása ne függjön a gyermektől — és 
az engedelmesség folytonossága biztosítva legyen ; ez 
azonban csak ugy történhetik, ha a család közremű-
ködik a tanítóval Hogy a családnak ezen közreműkö-
dése hogyan történjék, az az illető tanítók gondja, de 
hogy a legjobb modalitások is hézagosak lesznek az 
engedelmesség ellenőrzésében, attól nagyon lehet tar-
tani. 

* 

Es ez — mint érintve volt — Achilles sarka az 
iskolai takarékpénztárnak; kilenc esetben tiz közölt 
nem hajlandó a gyermek Önkényt és kárpótlás nélkül 
megválni pénzétől — és pedig minél kisebb, annál 
kevésbé, a népiskolában és kisdodovodában tehát leg-
kevésbé. Ennek nagyszerű oka van: mig oly kicsi a 

gyermek, hogy a pénz értékét épenséggel nem ismeri, 
a pénz csak mint tárgy érdekli; megnézi, játszik ve-
le, eldobja. Mihelyt azonban tapasztalás utján érteni 
kezdi a pénznek — mint csereeszköznek becsét, ural-
kodó érzékiségénél fogva ragaszkodik a pénzhez, mely 
eszközül szolgál ösztönének, vágyának kielégítésére. 
Az érzékiség annyira uralkodik a gyermeken, hogy 
csak a föltétlen tekintély hajthatja meg akaratosságát. 
Ilyen tekintélye pedig [csak a csalidnak van — az 
iskolának legfel ebb a tanórák alatt; ha megosztjuk a 
tekintélyt a család és iskoía között; a tanítót rászed-
heti a gyermek, ha nem adja át a kapott pénzt —-
a szülőket nem kevésbé, mert eldobja vagy meg-
hamisítja betéti ivét. Prohatum est. 

Evvel megválhatnánk az iskolai takarékpénztártői, 
mint ethikai tényezőtől, ha el akarnók hallgatni, hogy 
a t a k a r é k o s s á g e r é n y é n e k a z i s k o-
1 a i t a k a r é k p é n z t á r n á l s o k k a l j o b b 
i s k o l á j a a c s a I á d. 

Igazságtalan eljárás : az iskolai takarékpénztárt a 
család becsületének rovására magasztalni; suum cuique! 
Az iskolai takarékpénztár kedve ért nem szabad a csa-
lád jóhirnevét gázolni. Ha vannak kötelességeiket el-
mulasztó családok, a magyar családok óriás többsége 
nem vádolható ezen erkölesteienséggel. Családjaink 
legnagyobb része földmivelő, tehát azon része a nép-
nek, mely szívósan ragaszkodik a hagyományhoz; a 

r \ ( Í ! U i Ji 

C s a k te s z e r e s s ! 

l^ohó lány, nyugtalankodni, 
El logy elnémultam ajkadon. 

^ ^ ^ ^ J a t s z v a veled óra-hosszant, 
Csakúgy porosodik a lant 
Es félsz: ezért majd a világ, 
Reád kigyót-békál kiált? . . . 

Ne csüggedj el, kedves gyerek, 
Csókolj, s egy dalt mondok neked. 
Bohó lesz az, mint a világ, 
Rövid, mint a jó, a mit ád. 

* 

Egy gazdag élt, könnyelmii volt, 
Ezüst tála megannyi hold, 
A pincze, csűr színig tele, 
Száz vendégnek szól a zene. 

»Hajrá! világos reggelig, 
Nincsen-e még több mécses itt? 
Gyújtsátok föl az asztagot, 
Annál, tisztábban láthatok. 

Megláthatom rózsám szemét, 
Hajladozó szép termetét; 

Ne veszszen el egy mosolya, 
Felre, irigy éj f á t y o l á t 

Parancsszavát tett követé, 
Az asztag szint' izzad belé. 
Szikrakat fúj, füstöt okád, 
Lángra gyújtja a palotát. 

A palota világinál, 
A hűtlen kedves odább áll. . . 

S ki másnak kincset áldozott, 
Másnap a híilt romok felett 
A gazda búsan támolyog : 
Szedegeti a l é c z s z e g e t . c 

* 

Értetted a mesét leány? / 
O csak te szeress igazan! 
Szerelem a valódi kincs, 
Bennem dicsőség szomja nincs. 

A dal: pusztult üdv l é c z s z e g e ! 
A hír: veszett fejsze 11 y e 1 e. . , 
Beszélhet az irigy világ : 
Bolond az, a ki arra vágy! 
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takarékosság pedig mint ker. erény hagyományos örök-
sége volt a magyar családnak a legújabb korig; hogy 
ezen hagyományos erény itt-ott ellankadt, kihalt, an-
nak oly erkölcsi és társadalmi okai vannak, melye-
ket az iskolai pénztár soha megszüntetni nem fog, 
mert a helyett, hogy támogatná a családi szentély 
falait, alkalom a családi kötelékek lazítására. A csa-
ládok egy része, ha szakított a takarékosság hagyo-
mányával, ezt a bajt magában a családban kell orvo-
solni, nem kívüle és nélküle; erkölcsi és társadalmi 
eszközökről kell tehát gondoskodni, hogy a család 
térjen vissza a takarékosság hagyományához; az isko-
lai takarékpénztár határozottan nem alkalmas erköl-
csi eszköz erre; lehetnek eredményei fényesek, de 
elterjedése nem kívánatos, mert a családiasság felosz-
lására vezet. Hogy a káromkodó apa magába száll 
imádkozó gyermekének szemlélése által, ezt megen-
gedjük, mert az imában természetfölötti tényező mű-
ködik — a tékozló apa kineveti takarékos gyermekét 
és elveri összegyűjtött filléreit — de takarékossá nem 
lesz; az ellenkezőt puszta állításra nem hiszszülc el. 

A takarékosság erényének iskolája tehát a csa-
lád, az iskola mint egyébben, ebben is tartozik a GSíl-
ládot segíteni. 

A családok legnagyobb része meg is felel ezen 
kötelességének és pedig a leghelyesebb módon. 

Mig a gyermek értelmetlen, nem engedi neki a 

család, hogy pénz legyen a kezében. Régi jő közmon-
dások ; gyermek kezébe nem való a pénz — a gyer-
meknek kés a pénz, Ha ad a gyermeknek pénzt, 
határozott czélra adja és szigorúan ellenőrzi, hogy a 
gyermek tiszteletben tartsa a szülői akaratot; ha 
mástői kap a gyermek pénzt, a szülök intézkednek, 
mi történjék ezen pénzzel : vagy elteszik a gyermek 
számára inkább mint emléket — sem mint pénzt, 
vagy pedig meghatározott czélra fordíttatják a gyer-
mek által. Ha a gyermek már értelmesebb, a szülök 
megismertetik a pénz értékével és felhasználásának 
módjaival; van valami gyönyörködtető abban a gon-
dosságban és értelmességben, melylyel a jó apa fiát, 
a gondos anya leányát bánni tanítja a pénzzel. A 
férfiasodó fiu és a hajadon, jó családban már a szü-
lők társai a pénz kezelésében, sőt a szülők ezt a ter-
het értelmes és megbízható gyermekeik vállaira rak-
ják : öröm és gyönyörűség ez mindkét félre — a szü-
lők büszkék, hogy ilyen gyermekeik vannak, a gyer-
mekek pedig megtisztelve érzik magokat. 

Ez nem ábrándozás — van ilyen család falun 
városban; ha megfogyott a számuk, mindent el kell 
követnünk, hogy a családok mind ilyenek legyenek 

A családi takarékosságnak még azon előnye van, 
hogy ment azon erkölcsi hibáktól, .melyeknek az isko-
lai takarékpénztár igen könnyen alkalmul szolgálhat. 

Ezen erkölcsi hibákra mások is figyelmeztették 

Értetted a mesét leány ? 
O csak te szeress igazán ; 
Borulj reám, csókolj, ölelj; 
Fut az élet —• h a s z n á l n i k e l l . 

DOBSA LAJOS. 

€A két vándorszínész. 
— Elbeszélés a színész-életből. — 

Irta: Mthory R. Mihály. 

Bonyhári Pista és Kövesdy Géza elválhatlan barátok 
valának; őszinte részvéttel osztoztak egymás örömében s 
bánatában. Ha Bonyhári Pista pár forinttal rendelkezett s 
látta barátja nélkülözését, hü baráthoz illően megosztá azt 
vele. Pár év előtt ismertek meg egymást s a baráti kapocs 
oly szorosan fűzé őket egybe, a mi a színészetnél ritkaság, — 
hogy egyik társulattól a másikhoz rendesen együtt szerződ-
tek el. 

1872-ben Tímár színtársulata Kun-Szent-Mártonból Fél-
egyházára teve át állomását. Ide megérkezve, legelső gondja 
volt minden egyes tagnak szállásra tenni szert, kipihenendő 
az utazás faradalmait, 

Bonyhári Pista sehogysem tudott megbarátkozni a la-
kás-keresés eszméjével, s minthogy rendesen közös szállást 
tartottak, minden uj állomáson Géza barátját ösztökélte e 
nem éppen irigylendő foglalkozás teljesítésére. 

Sok oly városra akad a vándorszínész és színésznő, 
mélyben egy napi futkározás után is alig talál szerény igé-
uyeinek megfelelő szobácskát. Egyik helyütt a fiatal házi-

vagy szobaaszony csak nőtlen embernek adhatja szobáját 
másutt csak kettőnek adjak ki, de nőtleneknek, mert „a le-
ányom igy akar ja / Kisasszonyt, kivált leányos háznál vagy 
férjesnőt, nem fogadnak el, mert ezekkel sok a baj, otthon 
mosnak, némelyik még főz is, s a férfi ezt mind nem teszi; 
szóval számtalan kifogásokkal élnek, de legtöbbször a szoba 
ára fölött nem tudnak megállapodásra jutni. 

Öt óraí járás-kelés utan Géza barátunk már lemondott 
a reményről, hogy az nap estve rendes szálláson haj t-a nyuga-
lomra fejét. Vendéglői szobát nyittatni? — isten őrizz még 
a gondolattól is; egy forint 20 krajcárból három napig pom-
pásán ebédelhet. Belefáradván a lakas keresésbe, már-már el-
hatarzá Petőfikent ,Felhővel takarózni/ azaz, kebelbarátjá-
val egyetemben a decoratiók közzé tenni eltörődött testét 
másnap reggelre: midőn alig téve még egy pár lépést elő-
re, a legközelebbi kapun czédula Ötlik szemébe ; s csakugyan 
egy szoba volt kiadó: 

Belépve a kapun, várta, melyik pillanatban támadja meg 
a rejtekéből előrohanó borzas eb, de ugy látszik, gondo-
la, — most vagy a szomszédba ment látogatóba, vagy pe-
dig a ház pitvarában elnyújtózva szunnyadozik. Azonban se 
az udvaron, se a pitvarban nem találkozott senkivel. 

A konyhából két ajtó nyílt, most melyiken nyisson be, — 
tünődék magában Géza barátunk; — végre a jobboldali szo 
bából hangok iiték meg! füleit. Megrántja tehát, a kilincs 
gyanánt szolgáló szijjat, mire az ajtó föl tárult 

A szobában a háziasszonyt és leányát találta, kik ép-
pen alma-hámozással valanak elfoglalva. 

— Melyik szoba volna itt kiadó ? — kérdé Géza, szeret-
ném megnézni. 



az iskolai takarékpénztár védőit, de a felelet csak 
negatio volt, holott a tagadás nem czáfolás. 

Ilyen erkölcsi hibák : a z i r i g y s é g , g ő g 
k a p z s i s á g. 

Az irigységről azt tanitja a tapasztalati lélektan, 
hogy már a gyermeknél nagy mértékben található — 
a férfiúban gyengül — az ősz hajakkal ismét gyara-
podik. Ha valami, a pénz irigységet kelt, mert a 
pénz »különös folyadék« mint a vér; a szebb ruhát, 
jobb ételt megbocsátja a szegény a gazdagnak, a pénzt 
soha; ezt lehet tagadni, de a dolog igy van. 

A gyermeket ártatlannak szeretjük képrelni, ho-
lott az ifjú szív lármás tanyája a szenvedélyeknek; 
a gőg nagy szerepet játszik már a kis gyermek-
nél : ruhájára, szépségére, eszére büszke, sőt még av-
val is kérkedik, mi nem az övé — api a házával, 
nagynénje fogatával, keresztapja négy Ökrével. Ha 
pénzbetéte által tulajdonos lett, ez növelni fogja büszke-
ségét — ha szavakban nem adhat gőgjének kifejezést, 
képmutatóvá válik. 

Mit mondjunk a kapzsiságról? A birvágy élénkebb 
a gyermekben — mint az ifjúban; oly ellenállhatlan 
ezen szenvedély, hogy lopásra ragadja a gyermeket. 
Nevelői pályámon többször történt, hogy serdülő ifjak 
idegen vagyonra tették kezöket, azért ma közbecsülés-
ben álló férfiak, de ily kisérletbe nem szabad vinni 

senkit. Különösen a pénz bir igéző erővel a gyer-
mekre, szemeiből kiolvasható az »Auri sacra fames* 
szenvedélye, Lángoló képzelnie a lehetetlenség orszá-
gába ragadja a gyermeket, a kamatozás és ezáltal a 
gazdagodás lidérce lebeg lelke előtt éjjel, nappal. Na-
gyon félhetni tehát, hogy a pénzgyüjtés kapzsisággá 

Ezen aggodalmak nem légből kapott rémképek; 
avval a cáfolattal nem érhetjük be, hogy a tanitó 
ébersége, ügyszeretete stb. megakadályozhatja ezen 
bajokat. Ha valaki tűzzel játszik a háztetőn, mert hi-
szen arra valók a tűoltók, hogy eloltsák a kigyuladt 
házat, ezen ember valamely rándutásba/i szenved, és 
mint ilyennel bánnak vele; a l k a l m a t n y ú j -
t a n i a z i r i g y s é g , g ő g , é s k a p z s i s á g 
é l e s í t é s é r e , m e r t h i s z e n o t t v a n a 
t a n í t ó, h o g y e l f ő j t s-a e z e n s z e n v e-
d é 1 y e k e t: q u a 1 i f i c á 1 h a 11 a n é s z j á-
r á s! 

Másként állna a dolog, ha iskolai takarékpénztár 
nélkül csakugyan lehetetlen volna a gyermeket a takaré-
kosság erényére vezetni; de ez nem áll, mert eddig 
is voltak, ma is vannak takarékos emberek, családok; 
annál kevésbé áll, mivel — mint láttuk — a takaré-
kosság erénye csak a családban fejlődik; nem áll vé-
gül azért sem, mivel a takarékosság példájának fölül-
ről kell lefelé hatnia: legyen takarékos az állam, le-

— Ereclj Marisica, — monda leanyának a háziasszony, — 
mutasd meg a ténsurfínak a szobát. 

A kiadandó s^oba berendezése, tisztasága, kielégítette 
Géza igényeit, midőn tudtára adá a háziaknak, hogy ketten 
akarják kivenni, azok legnagyobb örömmel megígérik, hogy 
tesznek be még egy ágyat. Az egyezség megtörtént, s if-
jaink még az nap estve el fog 1 alak uj lakásukat. 

ICatonáné Boris, (igy hívják a háziasszonyt,) élte javán 
ugyan már túl van, de azért még takaros asszony. Tiz 
esztendő repült el az idő szárnyain, mióta Tamás mester, ki 
mellesleg mondva asztalos volt, elköltözött egy jobb hazába, 
hátrahagyva az ő kedves élete párját,' s 7 éves Mariskáját, 
ki azóta már eladó leánnyá fejlődött. 

Mariska sugár, karcsú teremtés volt; barna fürtökkel, 
kifejezéstelt nagy égszínkék szemekkel, szelíd vonásokkal, 
viruló rózsás arczczal s mhvdehez még: pezsgő kedélylyel 
áldotta meg őt a természet. Csak ugy bomlottak utána a 
nyalka legények, de ő egyikre sem hederintett. Seregesen 
tódultak házukba: az egyik fonóba, másik fosztólcába hívta, 
hasztalan volt minden kérelem; ő megmaradt határozott 
szándéka mellett, mi /el mint többször monda: nem akar 
Ambrus Kata sorsára jutni, kit csábító Ígéretekkel hetenként 
kétszer-háromszor a fonókába édesgették, mig végre egy este 
nem tért onnan vissza, -— — — megölte magát. 

Marist e megtartásáért a legények bosszúból , rátarti 
kisasszonyának neveztek e l 

Másnap reggel, midőn a szomszédok között Ilire futott> 
hogy Katonáné színészeket fogadott házába; a rágalomnak, 
csípősnél csipősebb megjegyzéseknek vége — hossza nem 
volt, Nem telt bele két óra : ángyomasszony lánya közvetí-

tésével már a harmadik utczában beszélték, mi történt Kato-
náéknál. 

Szegény Mariska, nem is gyanitá, Irány nyelv rágódik 
becsületén, miként igyekeznek ártatlanságát a sárba t iporni! . . 

Egy hónap óta időzik már a színtársulat Félegyhaza 
város falai közt; a színészek nem panaszkodhatnak, inert 
eléggé látogatott a szinterem, szombat, vasárnapon pedig 
zsúfolásig tömve van. No de van is ám jó világ! Thália 
papjai rangjukhoz méltóan esznek, isznak, mulatnak. 

Bonyháry és Kövesdy collegáik példáját követve, kön-
nyelmű életmódot folytattak, mitsem törődve a holnappal, 
rendesen a hajnali három óra vétette őket haza. 

Otthon csakhamar megbarátkoztak a ház népével; ko-
ronként egy-egy szinházi jegygyei kedveskedtek Maris leány-
asszonynak, különösen, mikor valami kiállitásos darabot ad-
tak elő. 

E nem várt meglepetés Marisnak kimondhatlan örömet 
szerzett, s viszonzásul valahányszor tésztaneműt sütött, vagy 
túrós haluskát főzött: nem mulasztotta el a ténsurfiakat is 
megkínálni belőle. 

Kezdetben délutánonként be-bekukkantott a színész 
•urakhoz Mariska, megkérdezni: „Mit játszanak ma?* Vagy 
ha nem volt kérdezni valója, friss ivóvizet (vitt nekik, s ilyen-
kor bemerülvén a discusióba, ott felejtette magát. Látván, 
hogy a színész urak szívesen barátságosan társalognak vele, 
később úgyszólván náluk lakott ; a miért szigorú anyjától 
többször pirongatást is kelJe tűrnie. De ő ezzel nem törődött. 

Természetesen az ily gyakori látogatásoknál a két van. 
dorszinész részéről az ölelgetések s kétértelmű szólásmódok 
sem maradhattak el. Mindezek daczára Mariska mégis von-
zódott hozzájok. 
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gyen takarékos az élet, a család : igy lesz takarékos 
a serdülő nemzedék. 

. * * 
* 

Mit ér tehát az iskolai takarékpénztár ethikai 
szempontból? Képes-e a gyermekben a takarékosság 
erényét kiképezni? Van-e ezen takarékosságban elég-
séges ellenőrzés és folytonosság? Beavatja-e a gyer-
meket a pénzhasználásának titkába? Esetleg kárt 
okozhat-e nagyobbat, mint hasznot? Ezen intézményen 
kivül nincs-e jobb eszküz a takarékosság erényének 
meghonosítására ? 

Aminők a feleletek ezen kérdésekre, olyan lesz 
az iskolai takarékpénztár ethikai értéke. 

(Folyt, köv.) 

CSARNOK. 
Síini-szemle. 

(A ¡,47-1 k c z i k k . c Belot drámája, — , A b 6 r e g é r c Strauss 
operetteje, — Csiky : 11 e n íí 1 h a t a 11 a n«-ja. — >A g e r o l s t e i-
n i n a g - y h e r c z e g n ő," OfFenbach operetteje. — Á k é t d r ó t o s-
t <5 t." Népszínmű^ írta Kempelen Győző. — „ K í s a s z o n y f e l e s é -
g e m 1 ' Lecocq operetteje, Krecsányi Sarolta assz, jutalomjátékáuL) 

A ,47-i k c z i k k* azon hatásos iránydrámák egyike, 
melyek egy fennálló társadalmi lényt támadván meg, egy ideig 
nagy zajt szoktak -csapni a színpadon, de a melyek, minthogy 
nem fordulnak az általános emberi gyengék ellen, melyek min-
den korban ugyanazok, ha nyilatkozásuk módja más is, — ha 
a tendenczia nem bir felemelkedni költői eszmévé, elveszük 

Az örökké vidám leányka, főzés vagy munka közben, 
a szebbnél szebb népdalokat hallatta, melyek valóban a nép 
ajkáról szedett drága gyöngyök valának. De kivált „Ha tud-
nád, hogy szeretlek" kezdetű népdalt, oly mély érzéosel f a -
lóid, minőért akármelyik elsőrendű énekesnőt megtapsolnák; 
— élvezet volt hallgatni. 

Napok multával Katonáné nagy változást vőn észre le-
ánya kedély allapotán. Búskomorság szállta meg az ifjú le-
ány vidám kedélyét. Szótlanul végezte teendőit; délutánon- * 
kint leült a tulipántos ládára s ott fejét kezére hajtva, órák 
hosszáig elmélázott, aggodalmas tekintettel pillantván a jö-
vőbe, A népdalok hangoztatása ritkábbak lettek, s ha mély 
banatának szabad folyást kívánt engedni, vagy könyekre fa-
kadt, vagy oly keserves nótákat dalolt, melyek még a leg-
keményebb szivü embert is meghatották volna, S ez igy 
tartott már napok óta. 

Anyja minden eszközt felhasznált a komor felhők el-
oszlatására; törekvése czélra nem vezetett, leányát nem bír-
hatta vallomásra. 

Ha kissé kutatnák a dolgot, kétségkívül eltaláljuk Ma-
riska bánatának okát, főkép ha fontolóra vesszük, hogy Kö-
vesdy Géza csinos fiatal ember, és hogy nemcsak a világot 
jelző deszkákon játsza szakmájába vágó szerepeit, hanem még 
az életben is, a mennyiben: borzasztó szerelmes természettel 
bír. Igy tehát legkevésbbé csodálkozhatunk azon, ha gyúlé-
kony szive Maris leányasszony iránt lángra lobbant, s édes-
kés beszédével ügyesen szőtt hálójába kerítette. . . * 

Kövesdy Géza szerelme azonban most az egyszer nem 
hírtelen fellobbanó szalmaláng volt, hanem valóban komoly. 
Napról-napra kedvesebb, szeretetreméltóbbnak tűnt fel előtte 
Katonáné asszony leánya s olykor magános óráiban több-

létjogukat, mihelyt az említett tény módosul vagy megszűnik. 
A drámaíró élénken érzi, hogy az emberi ítélet gyarló, mely 
sokszor látszaton és nem valóságon alapul, hogy sokszor ár-
tatlant is elitéi — és igaztalannak tartja azt, hogy akit em-
beri törvény elitélt, az örökre elveszítse becsületét. A íranczia 
törvény e társadalmi félszegséget azzal sulyosbiíja, hogy az el-
itéltet szabad lábra bocsátása után rendőri felügyelet alá he-
lyezi s megszabja tartózkodása helyét. Ez a 47-ik czikk. Ezt 
a czikket megtámadni, képtelenségét feltüntetni: ez volt a 
szerző ezélja. E czélnak megfelelőleg alkotja meséjét, választja 
hősét, csoportosítja mellék alakjait, olyan világításban, hogy 
mikor az emberek tettei folynak le előttünk, ezek mindeniké-
ben a 47-ik czikk jogtalan létezését lássuk. A szerző vesz egy 
hőst, a ki nemes, becsületes, lovagias, de szenvedélyes. Von-
zalmára méltatlan nőt szeret s mikor megtudja, hogy a nő 
csalfa, felháborult szenvedélyében rútra sebzi a nő arczát, A 
nő, kinek egyetlen kincse és jövedelmi forrása szépsége volt, 
megsemmisítve látván jövőjét, boszut forral s hazug vádat emel 
megbélyegzője ellen. A törvényszék 5 évi kényszermunkára 
itéli Duhamelt. íme itt az ártatlanul bűnhődött hős, a leinek 
jövendő életét meg fogja ölni a 47-ik czikk. Megszabadulása 
után álnév alatt Parisba megy. Hogy a tendencziának meg-
felelő conflictust teremtsen, a költő hősét oly helyzetbe hozza, 
melyben a nőt, kit megszeret, nőül kell vennie, különben a nő 
belehal, ü nagy lelki küzdelem után nőül veszi Mareeliel. Most 
már nem kell egyéb, minthogy Gorával, egykori vádlójával 

| találkozzék s kész az összeütközés. 15 találkozás megtörténik. 
| Daliaméi megvető magaviselete a szenvedélyesen szerető Gorát 
| boszura ingerli, a melyhez járul az a körülmény is, hogy Mar-
! celie megtudja a valót. A katasztrófa minclameltett szelíd ki-
j menetelüvé válik az által, hogy Gora megörül és Marcelle meg-
1 bocsát, s igy Duhamel végre — legalább látszólag - boldog 

ször mondogatá: „talán mégis boldog lehetnék vele, —hisz 
a szerelem, a boldogság koronája 1" 

Egy verőfényes vasárnap délután Kövesdy egyedül ült 
szobájában, az nap este játszandó szerepét olvasgatva, mi-
dőn halk kopogtatás utan az ajtó megnyílik s Mariska lép 
be a szobába — Engedelmet kérek a háborgatásért, — szólt 
a belépő, — de miután édes anyám nincs itthon, gondoltam 
magamban, megragadom a kedvező alkalmat, öntől némi fel-
világosítást kérni bizonyos ügyben. 

Géza elébe sietett, karcsú derekát átkarolva, leültette 
maga mellé a székre. — Minő ügyben ? Talán szerelmi ügyünk-
ben ? 1 

Mariska egész testében remegett ; arczán látható volt, Íj 
mily erős tusát viv a bensőjében harezra kelt érzelmekkel; 1 
szive oly hangosan dobogott, hogy majd kiugrott rejtekéből, 
Erőtlennek érezte magát érzelmet legyőzésére, mert megszó-
lalt a szív, feltámadt keblében egy ismeretlen magasztos ér- ij 
zelenrn . . . Végre felindulását némileg leküzdve, lázasan meg- j 
ragadta Géza kezét ! 

— Bocsásson meg kétkedésemért, — kezdé remegő 
hangon, de a minapi nyilatkozata után elhatárzám, még egy- \ 
szer medkérdezni, ha vajjön őszinte szívből mondotta-e, hogy ¡j 
engem szeret? . - . . — Már ugyan, hogy ne szeretném, — l; 
válaszolá Géza, — ugy szeretem, hogy ki sem mondhatom! ;Í 
— s ennek bebizonyítására egy forró csókot nyomott rózsa- j l 
piros ajkára. || 

— Az igaz szegény mesterember leánya vagyok, de ; 
azt mondhatom önnek: becsületem oly tiszta, mint az égből | 
alászálló hópehely, s ha csak azért beszél velem oly szépen, j; 
hogy engem elcsábítson, meggyalázzon, megbecstelenitsen, i 
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lesz, Mindenesetre megrázóbb erejű lett volna a iendenezia, ba 
Duhamel elbukik és áldozatául esik - nem ugyan az erkölcsi 
világrendnek, mely változhatatlan, — hanem a 47-ik czikle-
nek, melyet maga ellen ingerelt" s melynek létjogát igaztalan 
bukásával megtagadja. Igy legalább határozott végei, érne a 
mü* mig igy mindég ki van a hős annak téve, hogy felfedik 
öt; egész élete fölött Damoklés kardjaként függ a borzasztó 
47-ik ezikk, a melynek veszélye Gora tébolyával csak pilla-
natra mull el, a mely megölheti Gerardnak is becsületéi,, fel 
dúlhatja boldogságát, semmivé tehet mindent, a miért él és 
élni akar, — s mindezt jogtalanul! E ki nos tudatban válunk 
meg Duhamel tői. — Gorát Siposné játszotta. Nagy gonddal 
emelte ki s tüntette elénk Gora jelleme vonásait.: a boszu-
vágyat, a szenvedélyes, — mondhatnók bőszült szerelmet, 
mely ki nem el égi íve örülésro visz, az erélyt ós akaraterőt, 
egvesütve annak féktelen önodaadásávnl, a kinek ereiben rab-
szolgák vére foly. Mindezen jellemvonásuk fokozatos fejlődés-
ben alakultak ki előttünk s az örülésben érték el tetőpont-
jukat. Siposné alakítását méltán koszorúzták a közönség tap-
sai. Marcell© szerepe egyike volt a legszebbeknek, melyet 
líreesányi S.-tól láttunk. A gyengéd idegzetű nemes, szerető 
nőt, ki megbocsát férjének mert ez szereti őt, a ki midőn a 
viszontszer elemben ismeri fel a vétket, ugyanakkor feltalálja 
abban ennek mentségét is — költői alakításban láttuk magunk 
előtt. A többi játszók is nagyobbára betöltötték szerepüket, 
csak Mazilier és Potain urak beszédjében volt bántó az a 
egnismus, mellyel az idegen szavakat kiejtenék. Llgylalszik, 
annyira blazirtakká leltek már Gora barlangjában, hogy még 
a szavak kiejtésével sem iörödnek többé. Az ilyesféle barba-
rizmusok, mint S a m p e l í z (Ghamps-Elysés,] r u e n (Rouen) sat. 
egy oly társulat előadásaiból, minő a Krocsányiéké, joggal ki-
rínak. 

ugy jobb lesz, ha nem is szólunk többé egymáshoz 
Mondja, mi a szándéka? — kérdé kis szünet után. 
—- Szándékom tiszta ím fogadd eskümet kedves angya-

j lom, hogy nőmmé teszlek s kívüled senkit sem fogok sze 
retni, — Jól van Géza én hiszek neked. Hat azon ügyben 

I mit végeztél? 

! — Beszéltem igazgatómmal, azt mondá társulatához fo-
j gad s új állomásunkon már színpadra is léphetsz. 
j{ — Oh Géza, nem is képzeled, mily jótékonyan hatnak 
1 szivemre vigasztaló szavaid. Végre tehát legforróbb vágyam 
i beteljesül: szinésznő leszek! 

—• Es színésznél ha isten is ugy akarja» 

— Tudom, kigyót-hékát fognak rám kiáltani barátnőim 
j és ismerósim, de én mindezeken tulleszem magamat. 
j — Ugyan kinek nincsenek irigyei, ellenségei? 
jj — Lásd én régen szinésznő lehettem volna már, ha 
|j édes anyám engedi, de valahányszor említettem előtte szán-

dékomat, ő rendesen fenyegetődzéssel válaszolt Pedig ugy 
szeretnék innen messze, messze menni, legalább megszaba-

I dúlnék ellenségeimtől, megszabadulnék — anyámtól, lei oly 
¡j szigorúan bánik velem, mint mostoha szokott anyátlan gyer-
íf mekkel, pedig ő nekem édes anyám. . . . 
j; ~~ Eh, de se baj, — folytatá Mariska, kitörülvén sze-
lj méből a könnyeket, — majd megsegit engem az isten I Majd 
| meglátod kedves Gézám, ha a színtársulat tagja leszek, mi-
;j lyen szorgalmasan fogok tanulni ! 

(Vége kfíy.) 
i. » • • • . 

:1!' 

>A b ő r e g é r* Straussnak, a valezer-gyártó mester-
nek müve. A zene maga elég kellemes — természetesen a 
leeocqi operettek költői egysége és bája nélkül, — s a darab 
csengő valezerekben és polkákban robog végéhez. A librettó 
maga nagyon gyarló, melyben a „W i e n e r-B 1 u t* csapon-
gása látszik, — a franczia eredet daczára. Az előadás élénk 
volt s az első felvonás íinálé-ja a háromlábú orchester fon-
nyadt hangjainak daczára meglepően sikerült. 

Az »E'l 1 e n. á l 1 h a t a t I a n" Gsiky pályanyertes víg-
játéka, megjelenésekor nagy érdeklődési; költött a napi sajtó-
ban. Dicséretben, gáncsban nem vol; hiány. Fölemlegették szép 
nyelvét, hatásos je'eneteil s fölhozták jeliemzésbeli fogyatkozá-
sait és kétes eredetiségét e műnek, mely élénken emlékeztet 
Moréto r S z é p I) i e g o* jára, Különösen a dicséret árasz-
totta el e müvet; oly mértékben, hogy kihivta a Gyulai Pál 
bírálatát is. — Nem akarunk a műről magáról részletesebben 
szólni, csak az előadást kívánjuk méltányolni. László(Vy a czim-
szerepben most játszott előttünk először drámai hős szerepet. 
LászlóíTy egyike a társaság legöntudatosabb s leggondolkodőbb 
tagjainak. Alakításában a gondos tanulmánya természeti adomá-
nyokkal szépen egyesült. 0 nem azon színészek közé tartozik, 
a kik egyes hatásos fogásokat eltanulnak s azt minden lehető 
szerepben nagy tüntetéssel alkalmazzák, a kik nem tudván a 
szere)) lélektani felfogásának magaslatáig emelkedni, lerántják 
ezt magokhoz s czéljokul tűzik, hogy a közönség megbízha-
tatlanabb részének kétes tetszését előránczigálják. Ö minden 
szerepének iparkodik egy alap-jellemvonást adni s azt mind 
végig következetesen megőrizni, kitüntetni. Ha némely szerep-
ben ezt nem is találja el, törekvése mindazáltal méllánvlandó. 
Roclrigo szerepének alaphangját fölfedezte s ezért, alakítása egy 
öszhangos egész benyomását tette ránk. Folyton a szépségé-
nek csalhatatlan erejében hivő s hiúságában vak lovagot lát-
tuk magunk előtt. LászlóíTy őrizkedett öt butának tüntetni 
fel, a mi némely jelenetben tán hatásos is lett volna a karzat 
előtt, — mert átérezte, hogy a mívelt és eszes Rodrigo felsü-
lései nem bárgyuságának, hanem vak hiúságának eredményei, 
s bukása ép ezért nem egy ostoba bukása volt, hanem egy 
különben okos emberé, a kinek hiúsága beköti a szeméi s a 
ki ezért nem látva maga előtt, e'esik, s betöri az orrát a néző 
jogosan kárörvendő kaozagása mellett. LászlóíTy ötletei áíalá-

! ban szerencsések s mindig a jelen'természetéből fo'ynak. 1 yen 
t jó gondo at, hogy többel ne említsünk, a tükör e'öíii helyzete, 
i mikor önmagával kaczérkodik. Nem állt meg a tükör előtt 
i egy lépésre s nem hajlongott elölte feszesen, hanem két karját 

tetszelgő állásban, a me y nem kevésbé volt plastikus, — a 
tükör állványára helyezi« s fejét oldalt előre nyújtva, boldog 
öno égül 1 seggel nézett a tükörbe. — Szóval LászlóíTy gondol -
kozó színész s a jcüem alapvonásának felfogása és feltünte-
tése oly sikerült volt, hogy bízvást mellőzhetjük apróbb hibáit 
a részletekben. — Mellette Siposné (Florinda) és Dálnoky 

j (Diego) szépen játszottak. 
I A e r o 1 s t e i n i n a g y h e r c z e g n ö€ Oflen-

baeh régi, ismeretes operetteje Krecsányí Saroltával a czim-
szerepben jelent meg színpadunkon. A nagyherczegnő Kre-
csányí Sarolta legjobb szerepei, közé tartozik. Ez alakításában 
a fesztelenség discrelióval egyesült s ez tette a hirtelen lángra 
gyúló s szerelmében csalódó s ezért asszonyilag boszűt álló 
herczegnő alakját oly rokonszenvessé, — Dálnoky (Puck) 
Gsatár (Bumbum) mulatságos alakok voltak. De különösen la 
kell emelnünk Kiss Mihályt, ki Paul berezeg szerepében leg-
sikerültebb alakítását tüntette elénk A gyámoltalan, együgyű, 
de uaivságánál fogva mégis rokonszenves herczeget vonzó alak-
ban feltüntetni, megőrizni öt a túlzásoktól, igaz vonzalmát a 
herczegnő iránt a naivság rábeszélő erejével kiemelni ime ez 



volt Kiss M. feladata, a melynek ö oly szépen megfelelt. Mi 
Őszintén örülünk, ha a tehetséges fiatal színész egy-egy szép 
alakítását méltányolhatjuk s ép mert tehetségnek tartjuk, mu-
tatunk rá élesebben olykor túlzásaira s felfogásának ferde-
ségeire. Paul herezeg szerepe megmutatta, hogy a tempera-
mentumának megfelelő szerepekben s az aeslhikai izlés és 
jellemalkotás nagyobb tanulmánya mellett egykor ő maradandó 
alakokat fog teremteni. 

A é t d r ó t o s t ö t* vagy J í r u p o 11 y a c s e k 
M a r c z i f u r f a n g j a i«} eredeti (sic!) népszínmű dalok-
kal és tánczezal, irta Kempelen Győző, - vasárnap bukott 
hanyatt aszinen. Van egy falu birója, a kinek lányába egy 
drótostót szerelmes s viszont. Van Böske leányzónak egy ba-
rátnője, a kibe egy másik drótostót, a mü hőse szerelmes, de 
nem egészen viszont. Van egy beíyárféte a ki Böskébe szerel-
mes, természetesen nem viszont. Item, van egy földesúr, a ki 
a fia imádottját vette nőül s a ki szintén szerelmes Böskébe. 
Item van egv borzalmasan intrikus ispán (ezúttal tisztességes 
ruhában) a ki a leányát meggyalázó földesúr vesztére löi\ 
Végül van egy esküdt s egy szolgabíró, a kiknek hivatásuk a 
bonyodalom szálainak szélczíbálásánál az erőlködő szerzőnek 
segítséget nyújtani. A szerző nagy erőfeszítéssel állította föl 
drótostót-paraszt cselekvényét, gondosan megtámogatta buja 
földesurakkal és intrikus ispánokkal s azután rábeszélöleg 
könyörgött neki: mozogj hát; előre, oh aranyos Cse'ekvény! — 
De a eselekvéiiy nakaesiilmegragadt egy állóhelyben s esakaz 
alakok mozogtak tova. - A szerzőnek az a tréfás ötlete támadt, 
hogy bebizonyítsa, hogy a tót is ember, ha becsületes ember. 
Ez a darab morálja, a mit végül Böske leányasszony ki is mond, 
•— s ez a morál fényesen bebizonyul, a mennyiben Mar ez i 
hős nemcsak becsületes, hanem okos ember is- A fődolog te-
hát be vau bizonyítva s a két szerelmes (Jani és Böske) vi-
szonya szerencsés megoldást nyer. Ez az oka valószínűleg, 
hogy ezenkívül egyebet megoldani fölöslegesnek (ártott a 
a szerző. Ilyen például Zalay földesúr nsaladi viszonyai, me-
ly ok épen nem mondhatók megnyugtatóknak. Tudjuk ugyanis, 
hogy Antónia úrhölgy hajlandó volt férjél megölelni, csakhogy 
szabaduljon lőle, s ez a körülmény - — a bűnös szerelem még 
mindig fennállván, —• a jövőben is méltán kísért. Ilyen kifele-
deli; lény ex» a buja földesúr megbüntelése. mig a szegény is-
pán, ki gyalázalját akarta megbőszülni, a törvény kezébe ke-
rül. Ilyen megmagyarázatlan lény a fiu és feleség megjelenése 
a gyilkossági kísérletnél. De minek foglalkozzunk tovább e m 
döbbentő halásti müvei, melyet (leszámítva a Dálnoky merény-
letei! j még a karzat is megásiiott. ? A >K é t, d r ó t 0 s t ó 14 

méltó párja a %V ó k*-nak s mi azon vigasztaló tudatban vál-
hatunk meg e mű recens'ójától, hogy vannak szomorú idők, 
mikor az ember kénytelen borsót hányni a falra. Múlt vasár-
nap kifejezte elégületlenségét a mivelt közönség, ma már a 
karzat se pazarolta érdeklődését; ínég egy ily vasárnap, s az 
aréna fa'ai is tiltakozni fognak s megcsömörlenek az eféle él-
vezettől. 

Kedden Krecsányi Sarolta julalomjátékaul a »K i s a s z-
s z 0 n y-f e l e s é g e m* Lecoeq bájos oporetiéje került színre. 
Virágzápor közt kezdte meg az érdemes énekesnő játékát s 
élénk tetszés közt végezte. Kedves és szereidre méltó Marjo-
laine volt mindvégig, a ki szerepének alaphangjául a bűn naiv 
ignorálásál; s az igaz szerelem közvetlenségét tette s a ki 
szerepe sikamlósságain nemes finomsággal futott tova. Kre-
csányi S. a hangulatának megfelelő szerepekben maradandó 
emléket hagy a közönség lelkében s ilyen szerep volt bizo-
nyára a Marjolaine-é is. 

H 1 R E 
— Gr Mittrowszky Wladimir a helybeli r. kath. egy-

háznak egy gránit keresztet ajándékozott, mely a templom 
mellett a régi fa-feszület helyére állíttatott fel — Kár, hogy 
a kereszt, nem magasabb alapzatra tétetett, igy kovésbbé impo-
náló, mint különben lett volna, — A kereszt Brünnben ké-
szült, és szégyenére a magyar iparosoknak, a kőfaragó a szo-
kásos czég aláírást m a g y a r u l faragta ki a keresztre. 

— Krecsányi Ignácz színigazgató a szerkesztőséghez kül-
dött leveleben meleg szavakkal vesz biícsiit elmenele alkalmá-
val ugy a közönségtől, mely törekvését egy év alatt kétszer 
méltányolta pártfogásával, — mint a szerkesztőségtől és a 
szinügyi bizottságtól, a sikeres működés előmozdításáéit, — 
Reméljük, hogy rövid ielő múlva ismét találkozunk e derék 
társulattal, mely oly kellemes szórakozást nyújtott előadásai-
val, Állandó sikert kívánunk nekik búcsil-szóul! 

— Dálnoky Kárpát jutalomjátaka. Vasárnap i hó 28-án 
adja Krecsányi utolsó előadását. Ez utolsó előadás, „ R á k ó c z y 
F e r e n c z f 0 § s á g a" Szigl ige ti tol, egyszersmind Dál no ky 
jutalomjátéka, Ő maga „páter Knitteliust játsza, a mely Dál-
noky egyik legkitűnőbb szerepe» Fölösleges az előadásra közön-
ségünket. figyelmeztetnünk. A mű és a jutalmazandó maguk 
ajánlják magokat. Dálnoky közönségünk régi kedvencze s hisz-
szük, hogy a rokonszenv, mely őt eddigi alakításaiban kisérte, 
ez estén városunk osztatlan közönsége részéről üdvözleiuli őt, 

— Öngyilkosság, Jersza Ferencz helybeli asztalos neje 
f. hó 25-én családi összeütközés miatt kékkő oldatot vett be, 
minek következtében több órai kiiilódás után kimúlt 

— A vasúti munkálatokkal igen előrehaladtak, ugy any-
nyira, hogy ha esőzések lm nem állai.ak, novemberben az ige 
valósággal'testté lesz. — Ugy Tűr, mint Szarvas alatt a sin 
lerakások megkezdettek s me^ldietős távolságra kihúzattak. 
Sőt már néhánynak az arai y ifjúság kövéből alkalma is volt 
a vasúton ülhetni; igaz ugyan, hogy ott szállottak le, a hol 
felültek, de mégis elmondhatják, hogy a mezötUr-szarvasi vas-
úton már ültek. — Ezzel kapcsolatban szükségesnek látjuk 
meg« műteni hogy a vasút melhtti térségét sétakeitté kellene 
á ta lak í tan i , mely a közönségnek kellemes szórakozó helyévé 
lenne. — Reméljük, hogy ezen életrevaló eszmét, mely a város-
nak mindenkor csak előnyére lehet, első sorban maga az elöl-
járóság fogja felkarolni és a szükséges intézkedéseket meg-

— A békósmegyei régészegylet vándorgyűlése ma dél-
után 3 órakor tartatik a főgymnázium dísztermében a következő 
tárgysorozattal : 1. Elnöki megnyitó beszéd Göudöcs Benedek-
tő l 2. Markovicz Mátyás, egvkori szarvasi ev. lelkész emlékira-
tai hó], Gajdács Pál. ÍL A m.-tilri határban lelt régiségekről B. 
Nyári Jenő, esetleg Haan Lnjos. 4 Elnöki zárszó, Göudöcs Bene-
dektől. (Zártülesben folvó ügyek.) Az ásatás f hó 27-én délelőtt 
lett megkezdve a mezőtúri határban levő úgynevezett Kovács-
halmon nt, Haan Laj"S és tele. Zsi inszky Mihály urak vezetése 
mellett. Az egylet lvelví tagjai közül jelen voltak Banka Pál, Mi-
hálfi József és Sipos Soma. Az eredmény cserép, kő és csont-
eszközök tekintetében eléggé jutalmazó volt, s arról részletes 
előterjesztést teend üt. Iíann Lajos ur a mai^vülésben. Hisszük, 
hogy városunk közönsége méltóéríjeklődéssel lesz e vándorgyűlés 
iránt. — Est ve — színi előadás után —- a kaszinó helyiségében 
közvacsora tartatik. 

Szerkesztői üzenet 
£ S-í—M*y úrnak Helyben. Kivánatár/i itt közöljük lyráját s re-

méljük exze] Ellája szerelmét teljom-n megnyerte, kinek nzép PZ<>mei 
Önnel t o l l at ragíidtatrak, j'Mlehet kar a l i b á é r t , hogy ezért neki 
fájdalmat okozott. — TeluU: 

S % 0 r c 1 m i 1 y r a. 
Isfon a megmondhatója Gondolatim a áluiim képo 
M ennyire szeretlek, Egy^íil c«ak te vairy. 
A mióta szép szom îd Térden imázva kt-rlek ¿n, 
Kabs ¿olgáddá tettek. Ilogy soha el no hagyj. 

Óin ha szép sxemedb * nézek, 
Félejtvo bii, bánat — 
8 az hogy reám a deresen 
lliinzniiiHot vágtak. 

Felelős szerkesztő űs kiadótulajdonos S Í P OH S O M A , 
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Alólirott tiszteiette] tudatja a szarvasi és vidéki közön-
séggel, miszerint 

Szarvason a főutezai Dérczy-féfe házban 

Szarvas, 1879. szeptemberlió l-én. 

R o l i o s k a M i h á l y , 
köz- és -Váltfiiigyvéd. 

Az »Árpiid" irodalmi" és nyomdai intézet nyomása. 
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